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ügyminiszter alkuszik. 
Budapest, szeptember 19. 

elemreméltó tanulságot rejte- 
a félhivatalos hangulat csi- 

k, a melyeknek változatai soha- 
övetkeztek oly rohamosan egy- 
án, mint most, mióta kiadták a 

rót, hogy a jövő évre 36-40 mil- 
hadúgyi póthitelre lesz szükség és 

liczitálták ezt a szükségletet 
majd 16 millióra, sőt ma már 
olsó összeget sem jelzikolyan- 
elyhez a hadügyminiszter min- 

on ragaszkodnék. 
embeszökő, hogy ebben a félhi- 
mindentudó liczitáczióban ré- 

van a két állam pénzügyminisz- 
enek, a kik az óriási erőfeszitéssel 
rt pénzügyi egyensuly fölforgatására 
g sem tartják elegendőnek a közös 
ügyminiszter vagy a közös hadse- 
ügyeit intézők szeszélyeit és bi- 

a érthetően kifejezték az aggo- 
maikat, hogy az állami háztartás 

behozásánál soha sem lehet többé 
törvényhozó testületek áldozatkész- 
ére számitani, ha egy évtizedek ve- 
jtékes munkáját oly könnyedén el- 

ák a telhetetlen katonák. 
eljesen reménytelen volna az or- 
Ig helyzete, ha még most, a végső 
iban is dönthetne az a könnyelmü- 

melylyel a maga végzetes pénz- 
nisztersége alatt Szapáry Gyula 

összeállitotta a költségvetéseit az 
millióig emelkedő hiányokkal, 

nézve egyébnek, mint annak, 
fölhatalmazás adassék ujabb köl- 
kötésére. 
köcsönök meg is szaporodtak 

atlan mérvben és ha valamikép ki 
uk ma izzadni a kamatokat ez még 
jogczim arra, hogy ujabb kizsák- 

soknak nyissunk kaput és be- 
tsuk a közös hadsereget a 

ttelen költségvetésbe, rovására min- 

m más szükségletnek és rovására az 
7is csak végső erófeszitéssel fónn- 
ható pénzügyi egyensulynak. 
Ugy látszik, hogy ha a miniszter- 

nőkben nem is, a magyar pénzügy- 
tiniszterben volt annyi bátorság, hogy 
t megmondja a legilletékesebb he- 

Jen. Es az eredmény az, hogy maga 
ály is kijelentette volna, milyen 
sságot tulajdonit az állami ház- 
egyensulyának, ami természete- 
em téveszti el hatását a közös 
yminiszteriumban sem. Ott is kez- 
már most barátkozni a kény- 

szerüséggel és csak igy érthető meg, 
hogy akik pár nap előtt a „nagyha- 
talmi állás" ütött-kopott kártyáit ver- 
ték, félhivatalos szócsöveik általis hir- 
det.k immár, hogy a „hadi budget 
több követelése mélyen alatta marad 
a 19 milliónak is." 

De még ezzel sem szabad meg- 
elégednie a delegácziónak és a tőr- 
vényhozásnak. Amint, könnyelmü urfiak 
módjára, alkusznak a hadsereg intézői 
kézzelfoghatóvá teszik, hogy tulajdon- 
kép nincs komoly szükségük semmi- 
féle rendkivüli hitelre, hanem egysze- 
röen ki akarnak préselni, amennyit 
lehet, többet vagy kevesebbet. 

Ideje, hogy ez a lehetetlen kisér- 
let még a legenyhébb formájában is 
visszautasittassék, mert elég magas 
árát fizette meg az ország kormány- 
férfiai azon gyávaságának, hogy meg- 
gondolás nélkül oda dobták a millió- 
kat a katonai Moloch torkába, beérve 
a közös hadügyminiszternek és legföl- 
lebb a külügyminiszternek holmi nagy- 
képü kijelentésével, hogy az ujabb 
fegyverkezések, várépitések czélja és 
szüksége felől bővebb felvilágositáso- 
kat „magssabb érdekből? nem ad- 
hatnak. 

Ez a ,magasabb érdek" rendsze- 
rint szédelgésnek bizonyult ugyan, de 
azért a következő esztendőben betüről- 
betüre elkövették a minisztereink ugyan- 
azt a könnyélműséget és elkövetik most 
is, ha szemben nem találják magukat 
a közvélemény erőteljes tiltakozásával, 
mely már is tudatával bir annak,hogy 
az államháztartás egyensulyának meg- 
őrzése, mindenféle hadügyi póthitelek 
nélkül is csak ugy lehetséges, ha sa- 
ját szükségleteink egy részéről le tu- 
dunk mondani. 
NNem ismeretesek ugyan ajövőévi 

állami költségvetés részletei, de annyit 
már közölnek félhivatalosan is, hogy a 
honvédelmi, közoktatási és igazságügyi 
tárcza költségvetései, a folyó évhez 
képest mindössze két millió forinttal 
emelkednek. Meg lehet ebből érteni az 
egész helyzetet. 

Azt, hogy a két millió többlet 
nagy része a honvédelmi tárczára esik 
és hogy e szerint az igazságügyi tár- 
cza kiadásai csupán annyival nagyob- 
bak, a mennyit az uj tábláknak immár 
egész évre szóló szükséglete igényel a 
folyó évi nyolcz hónaphoz képest és 
hogy a közoktatási tárezára meg ép- 
penséggel nem jut a töboletből semmi, 

e 
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Shuch ur alább száll. 

(Folytatás.) (48) 

agy dolog a halott titokteljes jelen- 
1 egy gonosz hazugságnak a szándékos 
tésében megmaradni. 
Erre még Gwin kisasszonysem volt elég 

Amint doktor Bevary a multra vonat- 
megjegyzéssel feléje fordult zokogni 

mdett s fölindulásában olyan szavakat ej- 
ett el, melyek az orvosra jótékony balzsam- 
ként hatottak s azt a régi nyilt sebet, 
it keblében viselt, - enyhitette és bekö- 

X. 
Az elmult évek. 

Azok az olvasók kik az ,Egy élettitka" 
megényes kifejlődésére számitottak, 
i fognak. Rövid és szomoru törté- 

Azt a szerencsétlenséget és gonoszsá- 
mutatja fel, mely azigazságtól való eltérés 

zménye lehet s hogy a bosszuállás 
vak szenvedélye mire képes vezetni 
bályzatlan háborgó lelket és megmu- 

a világ erkölcsi kormányzatában, 

Midőn a doktór kocsija, vele s Gwinn 
kisasszonynyal a Hunter ur ajtaja elől elin- 
dult ő, Hunter ur inkább tántorgott, mint ment 
a legközelebbi székhez. 

Hogy ő ma testileg és lelkileg nagyon 
beteg volt, azt ő tudta. Clay Ausztin azt 
mondta neki vagy ehez hasonló szavakat. - 
Ne jöjjön vissza, eligazitom én." 

- És tényleg Hunter ur jelenleg kép- 
telennek érezte magát arra, - hogy vissza 
menjen. 

Lerogyott egy karosszékbe, behunyta 
a szemeit, s gondolatai vissza vitték a multba. 
Egy rosszul kezdett multra, mely sötét ár- 
nyékot vetett egész későbbi életére, s mely- 
nek következményei hozzá tapadtak. 

rossz cselekodet következményeit hagyja maga 
után, az isten és ember tőörvényei egy- 
aránt megkövetelik azt. 

Hunter ur fiatal korában egy ballépést 
követettel, s Gwinnkisasszony hogy boszu- 
állási szenvedélyét kielégitse, kegyetlen bün- 
tetéssel sujtotta. 

Énnek a sulya volt, az a mi most lel- 
két elfoglalta. Az a szerencsétlen látogatása 
Walszbe, mely minden bajnak a forrása volt, 
egész nap a fejében volt. 

Mint fiatal ember a férfikor első haj- 
nalában egy walszi fürdöhelyre ment részben 
azért, hogy megrongált egészségét mi inkább 
képzelődés volt mint valóság helyre állitsa, 
részben, hogy nehány heti szórakozást él- 
vezzen. 

„Ha jó és kényelmes szállást akarsz 
kapni, menj a Gwinn kisasszony házához' 
- ajánlotta egy barátja, kivel Welssbe való 
utazása közben találkozott. - És ő Gwinn 
kisasszonynak a házához ment, - hidegnek 
és büszkének találta azt - de urias modora 
volt. - 

1oru következményeit egyaránt veti 
Ötet egy beszédes cseléd szolgálta ki, 

a mi természetes is. Hisz ennek a tár- 
czának keretébe csak kulturális ügyek 
tartoznak és azok nem birnak fontos- 
sággal abban a perczben, a mint a kö- 
zös hadügyminister uj ágyukra ábitozik. 

A belügyi és pénzügyi tárczákról 
meg egyáltalán nem is szól a félhi- 
vatalos harang, amiből megértheti min- 
den ember, hogy az évek hosszu sora 
óta igérgetett államtisztviselői fizetés- 
emelésekről megint nem lesz szó és, 

hogy a belügyi kormányzat javitásáról 
is végkép lemondott a miniszerelnök, 
aki oly hányi-vetiséggel beszélt a köz- 
igazgatás költségtöbbletéről, mint egé- 
szen másodrendü szempontról. 

A budget-kérdés ezek szerint ugy 
fog állani a becsületes itélet előtt, 
hogy a közös hadügyminiszternek nem 
lehet megszavazni sem 15 millió pót- 
hitelt, sem kevesebbet, sem egyetlen 
krajczárt, mert nincs miből és mert 
az eddigi közös költségek mellett is 
csak a végletekbe menő lemondás árán 
tarthatja fönn az ország háztartásának 
egyensulyát. 

Politikai hirek. 
Apponyi Albert gróf e hónap 27-ikén 

tartja meg Jászberényben beszámoló beszé- 

dét. A beszéd iránt politikai körökben nagy 

az érdeklődés. 

Hogy áll a világ? A Hamburgischer 
Correspondent az európai helyzettel foglal- 

kozva, a következőket fjti ki. Daczára an- 

nak a szeretetreméltóságnak, melyet a czár 

Francziaonszággal szemben tanusit, azt hisz- 

szük, hogy Sándor czár a franczia barát- 
ságot csak arra akarja kihasználni, hogy a 

három szövetséges nagyhatalmat és Angliát 
visszatartsa az Oroszország keleti akcziója 

ellen való fellépéstől. 

Londonból meg ezt irják: Miután a 
hétfői bőrzehirek valótlanságát megállapitot- 

ták, a hangulat nyugodtabb lett. Mindazon- 

által mérvadó körök a politikai helyzetet 

nem tartják megnyugtatónak. Nem félnek 

hirtelen támadható összeütközésektől, de a 

láthatáron fekete fellegek tornyosulnak, ugy, 
hogy az európai béke nincs többé annyira 

biztositva, mint Németország elvitathatlan 

hegemoniájának idejében. 

Dalmaczia és Horvátország Spalatói je- 
lentések szerint Bulat képviselő hivei nagy- 
ban dolgoznak, hogy agitácziót csináljanak 
Dalmáczia és Hor átország egyesitése érde- 
kében a magyar-horvát kiegyezési törvény 

Az nem lehet másképen, kell hogy a 

alapján. Egy erre vonatkozó nyilatkozat ki- 

s a többi fecsegése között már az első nap 
tudtára adta, hogy az ő kisasszonyának ke- 
vés évi jövedelme van, csak ezer forint vagy 
legfeljebb ezerötszáz: s hogy jövedelmét sza- 
poritsa mert szeret jol élni, a szalonját és 
az abból nyiló szobát ki szokta adni bérbe. 

Gwinn kisasszonnynak a dolgai nem 
érdekelték az ifjut s közönyösen hallgatta a 
leányt. 

„Főleg Emma kisasszonyért teszi azt" 
- folytatá a leány. Ekkor az ifju azt kér- 
dezte, hogy ki az a ,„Emma kisasszony. 

Az én asszonyom fiatal testvére - 
volt a válasz: vagy husz év különbség van 
köztük. 

Emma kisasszonny csak tizenkilencz 
éves és most jött haza a nevelőből; az any- 
juk halála óta a nénje nevelte. Emma ki- 
sasszony most nem volt otthon, de holnap 
haza jön folytatá a leány. 

-Enmnma kisasszony nagyon szép de 
a nénje ugy örzi mint a szeme világát, s nem 
engedi, hogy hugát mindenki lássa. Midőn 
idegenek vannak a háznál a szobából is alig 
ereszti ki, nehogy azokkal találkozzék. 

- Hunter ur nevetett. Abban az idő- 
ben a fiatal lányok szépsége nagyon érde- 
kelte s elhatározta, hogy Gwinn kisasszony- 
nak az örködése daczára a saját szemeivel 
győződik meg, ha vajjon Emme kisasszony 
csak ugyan oly szép e hogy idegenek előtt 
szükséges azt oly féltékenyen őrizni. 

Es ekkor csupa véletlenségből történt 

szándékosan, a mi a későbbi bonyodalmat és 
bajt okozta. Az első napokban, midőn a cse- 

mely az 
kiáltá : 

találja, a kit a király választott, vagy visz- 

az az hogy először véletlenségből és nem 

léd a házi dolgok elbeszélésében gyakorolta 
a nyelvét, Hunternek az a barátja érkezett 
a házhoz, aki neki ezt a szállást ajánlotta, s 
a lépcső aljáról tiszta erős csengő hangon, 

egész házban visszhangzott azt 

emeli, hogy a horvátpárt Dalmácziában nagy- 

rabecsüli ugyan a horvát államjogot, de min 

denekelőtt oly egyesitésre kell törekednie, 

mely csak élő törvény alapján lehetséges. E 

nagy fordulat a dalmaták zágrábi kirándu- 

lásának eredménye. 

A szent szék és Samassa 
primássága. 

A ,Bp. H." magas egyházi körből, 

melynek jól értesültségénez nem fér szó, 

veszi a következő sorokat: 
A herczegprimási szék betöltésének és 

az egri érsek országos feltünést keltett be- 

szédének előzményeit a kellő világitásba he- 

lyezik a következő, a magyar kormány és a 

szent szék Bécsben székelő nunciusa közt 

előzetesen lefolyt események. 

Magyarország herczegprimása nemcsak 

Szent István országának első főpapja és 
zászlós ura, de különös kiváltságnál' fogva 
egyuttal a szent széknek született követe, a 

ki ezen magas előjogában felebbezéseit, a 

bécsi nunciust kikerülve, egyenesen küldi a 

pápához s mint III. Sándor pápa irta: ,a 
szent széket országában helyettesiteni tu- 

datik." 

E körülmény és Magyarország apostoli 
királyának főpatrónusi jogai gyakorlatában 

a szent szék iránt mindenkor tanusitott de- 

ferencziája kimagyarázzák, hogy ő felsége 

ezuttal, midőn Szapáry Gyula gr. miniszter- 

elnök reábeszélésére az egri érseknek primás- 

jelöltségét elfogadta, azon kikötéssel tette, 
hogy Samassának kinevezése előtt szük- 

ségesnek tartja a szentszék nézetét előlege- 

sen megismerni. 

Áll az, hogy Magyarország apostoli ki- 

rályai, a magyar szent koronában gyökeredző 

kivaltságos főpatrónusi joguknál fogva, az 

üresedésben álló egyházi javadalmakra nem- 

csak a nevezést, de egyuttal a választást és 

átruházást a maga teljességében gyakorolják: 

A mint ezt Verbőcezy Hármas könyve 
d. Rész; 11. cim, 1-ső §.) és Pázmány a ki- 

rály magyar patrónusi jogáról 1685-ben irott. 

a magyar jogászok által klassikus tekintély- 

ben tartott értekezésében meghatározza: ,Re- 

ges Hungariae non tantum ut caeteros Pat- 
ronos habere ius praesentandi, sed etiam eli- 

gendi et conferendi beneficia." De hozzáteszi 

a záradékban: „Salvo iterum manente iure 

Pontinicis in eligendo ad consecrationem et 

in confirmando, si dignus sit, duem Rex 
eligerit; vel in repellendo. si manifeste in- 

dignus probetur. ,„Ismét sértetlen marad- 

ván a szent atya joga, kiválasztani a felszen- 

telésre és megerősitésre, ha arra méltónak 

- Lajos! jösz velem sétálni? 
Hunter Lajos lesietett hozzá, s késznek 

nyilatkozott; s a cseléd felkereste az asszo- 
nyát s azt mondta: 

- Madam, a lakónak Lajos a vezeték 
neve. Azt tetszett volt mondani, hogy elfe- 
lejtette tőle a nevét megkérdezni. 

Gwinn kisasszony, ki minden dolgában 
rendszeres volt, a jegyző könyvébe irta a 
„Lajos ur" nevet, hogy midőn lakójának a 
számláját kiirja eszébe jusson az. Midőn Hun- 

ter ur a tévedést észrevette, mert a szolgáló 
ezentul mindig ,Lajos urnak' szólitotta, in- 
kább mulattatta őtet, s tévedésüket nem iga- 

zitotta helyre. Hunternek nem volt semmi 

oka a nevét eltitkolni, és nem is tette azt. 

De viszont azt sem tartotta szükségesnek, 
hogy tévedésöket kiigazitsa; neki tökélete- 

sen mindegy volt akár „Lajos urnak' akár 
,Hunter urnak" szólitsák. 

Igy történt, hogy Lajos urnak ösmer- 
ték, és annak hitták. Hunter soha se vette 

magának azt a fáradságot, hogy tévedésüket 

kivánta volna, hogy azt tegye. Az a egy pár 

levél amit kapott mert ő lustálkod- 

ni ment oda és nem azért, hogy barátai- 
val levelezést folytasson, előbbi utasitása sze- 
rint a posta hivatalnál maradt, miután előre 

nem tudta megmondani, hogy hol lesz a 

szállása. 
Emma kisasszony haza jött; csinos és 

kellemes leányka volt. A ház keskeny folyo- 
sóján találkozott az idegen lakóval, midőn 
az kiment a háztól, ő pedig bejött. Az ifju 
kalapot emelt előtte. 

- Náncsi, ki az? - kérdé a beszédes 
cselédtől. 

- Az az uj lakó, Emma kisasszony. 
Lajos urnak hivják. Látott valaha ilyen szép 
fiatal embert? - És annyit kérdezősködött 
a kisasszonyról ! 

Zsigmond, Karátsonyi Aladár és Jenö 

szautasitani azt, ha arra nyilván méltatlannak 

találja." 

A szent szék ő felségének kérdésére 
ezuttal az egri érsek primásságára vonatko- 

zólag egész őszintén kijelentette, hogy a meg- 
erősitést semmi esetre sem adhatná meg Sa- 

massának és őszintén előadott aggályainak 

meghallgatása után a magyar apostoli király 

Samassa primásjelöltségét elej- 
tette. 

Ily előzmények után dördült el szep- 

tember 10-dikén az elejtett primásjelöltnek 

egri beszéde, mely felől az előzmények után 
senki sincs kétségben, hogy az egri hatal- 

mas dörgés voltaképpen kinek, illetőleg kik- 

nek szólott. 

A király Temesvárt. 
Tegnap Temesvár városa részesült azon 

kitüntetésben, hogy a koronás királyt vendé- 
gének üdvözölbette. Ő Felsége Beszterczéről 
tegnap délelőtt érkezett oda s a lakosság a 
leglelkesültebben fogadta. A beszédek, me- 
lyek ez alkalommal a Felséghez intéztettek, 
az alattvalói hüség és szeretet ékesszóló ma- 
nifesztácziói. A király az összes tisztelgő 
küldöttségeknek leereszkedő szivélyességgel 
felelt s több izben hangsulyozta a temesvári 
kiállitás fontos erkölcsi és anyagi jelentősé- 
gét, valamint azt, hogy a kiállitás megte- 
kintésére érkezett a városba. Egyik-másik 
beszédében ezuttal is különös hévvel emelte 
ki a hazához való igaz ragaszkodást s a tör- 
vénytiszteletet, melyek nélkül királyi kegyel- 
mére számot senki sem tarthat. 

Ő Felsége megérkeztéről s a fogadtalás 
fényes üunepélyeiről a következő távirati tu- 
dósitást közöljük: 

Temesvár, ezept. 16. 

A város reggel 4 óra óta talpon van, 
óriási néptömeg tódul minden vidékről a 
városba. A különböző zenekarok egymásután 
vonulnak ki az indóházhoz. Számtalan lö- 
vész- és dalegylet követi őket. A népképvi- 
seletek a legtarkább képet nyujtják a szem- 
lélőnek. Az iparosegyletek zászlóikkal s a 
város lakossága egész népvándorlást rögtön- 
zött a vasuthoz, hogy sorfalat képezzen a 
királyi menet két oldalán. 

Nyolcz órakor reggel már gyülekeztek 
a küldöttségek a gazdagon feldiszitett indó- 
házban. A róm. kath. főpapság küldöttségé- 
nek élén Dessewify megyei püspök és Németh 
helynök jelentek meg a kanonokokkal és a 
káptalannal, a gör. kel-ti szerb egyház kül- 
döttségét Brankovics patriárka és Dimitrievics 
püspök, a gör. kath. egyházat Mihályi, a gör. 
keleti román egyházat Metianu és Popea 
püspökök vezettek. Képviselve voltak ezenki- 
vül a retcrmátus, evangelikus és izraelita 
egyházközségek. Ott voltak a katonaság, élén 
a tábornoki karral, köztük Waldstütten had- 
testparancsnok, Ambrózy és Wannisch tábor- 
nokok, gr. Csekonics, Gál Józseft, Bohus 

gról 

helyre hozza, és semmi sem történt ami azt 

főrendiházi tagok, gróf Nákó, Králitz Bela, 

Pedig tényleg Hunter ur, de kényelem 
kedvéért nevezzük egy ideig mi is Lajos ur- 
nak, a hogy tévedésből ők tevék, azon az 
egyetlen egy kérdésen kivül, hogy „ki az 
a Emma kisasszony", midőn a leány először 
emlitette a nevét, soha sem kérdezősködött 
róla. De Náncsinak tetszett nagyitani a dol- 
got; s talán ő abban, hogy egyszer kérdezte-e 
vagy sokszor, nem látott különbséget. 

- Agata, megismerkedtél Lajos urral? 
ké dezte Emma a testvérétől. 

- Mikor volt szokásom a lakóimmal 
ismeretséget kötni? - válaszolá Gwinn kis- 
asszony feddő hangon. Ök lenéznek engem 
mint szállásadójukat, és én nem tartozom 
azok közé, akik azt eltudják türni. 

Most következik a szerencsétlen törté- 
net. A részleteket lehetőleg röviden irom le; 
de szükséges, hogy némely részét kimagya- 
rázzam. 

Lajos ur és Gwinn Emma megismer- 
kedtek. Eleinte a városban vagy a tenger- 
parton majd mindig találkoztak, és véletle- 
nül; későbben ezek a találkozások - ám- 
bár nem nyiltan, de egyetértőleg szándéko- 
sak voltak. Mind a kettő kellemes volt és 
fiatal; s az egymás társasága iránt való vá- 
gyodás mindenikben felébredt. Lajos ur kis- 
sé unatkozott, mert barátja visszament Lon- 
donba; Gwenn Emmának meg volt engedve, 
hogy sétálni menjen, mikor neki tetszik. A. 
nénje csak egy kikötést tett, ,Emma", - 
mondá - „ügyelj, ne hogy idegenekkel ös- 
meretséget köss, vagy azok ösmeretséget kös- 
senek veled. Ne szólj egyhez sem." 

z
 

De Emma kisasszony ez intést számba 
sem vette. Nem csak azt engedte meg, hogy 
Lajos ur ösmeretséget kössön vele, de azt 
is megengedte, hogy az ösmeretség bensőbb 
viszonynyá fejlődjék. És ezeket a találkozá- 
sokat, melyek eleinte valóban véletlenek vol- 
tak, - később keresye keresték, 

- 



Kolózsvárt, 1891 . ee. 

ELLENZE K838, 
Janitsáry Sándor, Ürmösy Bernát, Baics 
Miklós, b. Denkó Pál országgyülési képvise- 
lőb, Temesmegye küldöttsége élén Molnár 
főispánnal és Deschán alispánnal, Temesvár 
városának küldöttsége élén Telbisz polgár- 
mesterrel, Torontálmegye küldöttsége Rónay 
Jenő alispánnal, Versecz város küldöttsége 
élén Seemayer polgármesterrel, a kir. itélő- 
tábla küldöttsége élén Paizs Andor elnökkel 
a helybeli hatóságok s közhivatalok fe- 
jei stb. 

Kilencz óra után robogott be programm- 
szerüleg a királyi vonat az indóházba, a je- 
lenlevők zajos éljenzéseivel fogadva. Midőn ő 
Eelsége udvari kocsijából kiszállott, legelőbb 
a 29. ezred diszzázadának parancsnokától át- 
véve a jelentést, elléptette a századot. A 
szemle után a királyi váróterem előtt félkör- 
ben felállott küldöttségek elé lépve, Molnár 
főispán üdvözölte ő Felségét. 

Hoszantartó lelkes éljenzés után ő Fel- 
sége megszólitással tüntette ki Molnár főis- 
pánt, Desewffy püspőköt, Bohus Zsigmondot, 
Nákó grófot, Csekonics Endre grófot, Bran- 
kovics pátriárkát és Mihályi püspököt. 

Ezután a püspöki diszkocsiban Szapáry 
miniszterelnökkel helyet foglalt ő Felsége. 
A második kocsiban Szögyény miniszter ült 
Paar főhadsegéddel, kővette őket Pápay osz- 
tályfőönök, Bolfras főhadsegéddel az udvari s 
kiséret és a küldőttségek beláthatatlan ko- 
csisorban. A királyi menetet Molnár főispán 
vezette az Uri-utczán, a Ferencz József hi- 
don, a Bonnáz- és Templom-utczákon, a Küt- 
tel-téren a Hunyad-uton végig egész a Jó- 
zsefváros bejáratánál felállitott diszes dia- 
dalkapuig. 

Mindenütt sörü néptömeg, lövészegyle- 
ték tüzoltók képeztek sorfalat, lelkes éljen- 
zéssel fogadva a királyi menetet. A diadal- 
kapu előtt ő Felsége kocsijábból kiszállott, 
hol a városi képviselőtestület, élén Telbisz 
polgármesterrel üdvözölte ő Felségét. 

A diadalkapuval szemben, a szinház 
előtti nagy tribünön diszes hölgyközönség 
volt jelen. A válasz után ő Felsége ismét 
kocsira szállott és a gazdagou fellobogózott 
és feldiszitett Rezső-utczán és a Jenő her- 
czeg-téren keresztül a Lonovics utczai püs- 
pöki palotába hajtatott. Ezen utczákban 'ai 
közönségen kivül az összes iskolák tanuló 
képeztek sorfalat. Fehér és kékbe öltözött 
kis lánykák a Lonovics-utczában virágot szór- 
tak a király kocsija elé. A püspöki palotában 
Deseewffy püspök fogadta a kapu aljában ő 
Felségét és lakosztályaiba vezette. 

A küldöttségek fogadása 10 ó1akor vette 
kezdetét. 

A küldöttségek fogadása után az ud- 
varnál 12 órakor villásreggeli volt. Ő Felsége 
jobb oldalán ültek: gr. Szapáry Gyula mi- 
niszterelnök, br. Waldstátter hadtestparancs- 
nok, gr. Nákó Kálmán, Mihályi püspök, Bo- 
hus Zsigmond, Németh József püspök, Pierer 
ezredes, Jekelfalussy min. tanácsos, Janicsáry 
Sándor. Ő Felsége baloldalán ültek: Szögyény 
Marich, Brankovics patriárka, Pápay osztály- 
főnök, Wannisch tábornok, Paizs, a kir. tábla 
elnöke, Popea püspök, báró Ambrózy Béla, 
Dimítrievics püspök, gr. Zcseneszky, buziási 
Eisenstádter, Szuló Ernő. Ő Felségével szom- 
ben ült Dessewffy püspök, ettől jobbra Paar 
főhadsegéd, Molnár főispán, báró Ambrózy 
Gyula, gr. Karácsonyi Jenő, Lauffer ezredes, 
Poten őrnagy, dr. Telbisz Károly polgármes- 
ter, Vevenot százados, gr. Worasítzky, Des- 
sewffy püspök, balra Bolfras főhadsegéd, gr. 
Csekonics, Dessovits ezredes, gr. Schaftgotsche, 
Deschan alispán, Madonitz ezredes, Kralitz 
Béla, Wolatka osztálytanácsos és Skozza Nán- 
dor. Reggeli után a király cerclet tartott és 
szivélyes megszólítással tüntette ki a jelen 
voltak minden egyes tagját. Fél kettő tájban 
ő Felsége a kiállitás megtekintésére indult. 

A küldöttségek tisztelgése után Temes- 
megye és Temesvár városa küldöttsége, vala- 

mint az állami tisztviselők küldöttsége gróf 
Szapáry Gyula miniszterelnöknél tisztelegtek, 
a ki azokat a megyeházán fogadta. 

A lókai-család származása 
Jókai Mór a következő levelet intézte 

a ,P. H." szerkesztőségéhez: 

Kedves barátom! 

Engedd meg, hogy a lapodban pole- 

miázz k egy kicsit a Budapesti Hirlappal. 

Ezt ugyan egyenesen Rákosynak magának 

is beküldhettem volna; de nem tudom, miért 

apprehendál rám s szerkesztői észrevételek- 

kel fogná kisérni a nyilatkozatomat, a mik- 

től rettegek. IÍgy, ha a te lapodban jelenik 

meg a dementi, nem fog rá reflektálni; az- 

után meg a filippika második része a lapod- 

nak szól. 

Tehát a tegnapi számában a Bp. H.-nak 

azt sütik ki rám és a Jókai familiára, hogy 

mi Vasvármegyéből származtunk, egy ősünk 

Jókay Ferencz prédikátor volt, egy nagy- 
anyánknál a nemesi czimerünk elégett s ké- 

sőbb családi egyesülésnél fogva Jókay-Bankó 

lett a nevünk. 

Kénytelen vagyok, mindezt a tényállás 

felderitésével megczáfolni. 
Az ,Ásvai Jókay család (a másiknak 

a predikátuma ,Szivanyó" Jókai; ebből ered 
a nagyhirü radványi molnár és versiró Jókay 

Lajos) örök időktől, azaz hogy Árpád apánk 

honfoglalása óta mindig Komárom várme- 

gyében, Ó-Gyallán lakott, ott áll most is az 

ősi házunk, amely azóta többször kapott hol 

uj falat, hol uj tetőt; de még mindig meg- 

van s jelenleg boldogult Eszter néném Vály 

Ferenczné leányanak, özvegy Peti Vály Mária 

hugomnak az örökül jutott tulajdona. A ne- 
meslevelünk is megvan Jókay Károly ked- 

ves bátyámnak a birtokában, ugyanabba a 

vasládikóba bekapszulázva, amelyben ősünk 

elnyeré, az eredeti fakó kutyabőrön, a rá- 

festett czimerrel együtt. 

A családommal semmiféle „bankó" ál- 

landó összeköttetésbe nem került - Vala- 

mennyi nagyapámat, öregapámat, szépapá- 

mat, dédapámat, ükapámat, ősapámat mint 

következetesen Sámuelnek" hitták. (Való- 

szinüleg Aba Sámuel király után elnevezve.) 

Az édes apám képezte az első kivételt, akit 

Józsefnek kereszteltlek - Lelkész a fami- 

liánkból sohasem támadt; boldogult édes 

apám volt az első, a Jókai családból, a ki 

az eszével kereste a kenyerét; az előbbiek 

mind a ,maguk urai voltak. - Ennek na- 

gyobb hitelessége végett idézhetem a Corpus 
Jurist, ahol egy külön törvényczikk intéz- 
kedik a Jókai-Maholányi báró ecsaládok bir- 

tokviszonyainak tisztázására kiküldendő reg- 
nikoláris bizottságról. 

Egyszer azt kérdeztem az én Károly 

bátyámtól: mi dolog az, hogy az ősapánknak 
akkora birtoka volt, hogy az országgyülés- 

nek kellett azt rendezni, mi pedig most oly 

kicsiny urak vagyunk ? erre a bátyám azt 

felelteg ,vedd a krétát a kezedbe és kalku- 

lálj. A szép apánknak volt egy fia, meg öt 

l-ánya, a nagyapánknak velt két fia, két 
leánya, az édes apánknak két fia egy leánya 

sokszorozd: 6-szorozva 4-el szorozva 38 al - 72. 

Jutott te rád is, én reám is egy hetvenketted 
része az ősi dominiumnak? - Rittig! 

-
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A szép apám öt leányának az örökét a 
nagybirü pécsi püspök, „Király, akvirálta 
magához, aki annyi nagyhirü közmüvelődési 
alapitvánnyal őrökité meg a nevét a katho- 

likus statusban. Nekünk közel rokonunk volt, 

Mikor a Károly bátyám kis gyermek volt: a 

püspök felszólitá az apámat, hogy adja oda 

neki a gyermeket, ő felnevelteti, papot nagy 

embert csinál belőle s a mi családunkatte- 

szi a világi birtoka örökösévé. Ha rá állit 

volna az apám, hát akkor most mu hatatla- 

nul az én bátyám volna a primási székre a 

legkompetensebb jelölt, de áldva legye a bol- 
dogultnak emlékezete, hogy erősebb volt nála 
az igaz kálvinista hithüség, mint a vagyon 
iránti áhitozás, mert bizonyára a világ min- 
den infulái és tairái nem nyujtanának a bá- 
tyámnak kárpotló cserét azért a viruló csa- 
ládért amelyet, mint kicsiny ur, de derék 

ember megalapitott s felnevelt s a kit én is 
lelkemből szeretek. 

Én pedig a ki 1848. márczius 15-én 
lemondtam az ypszilonomról, maradok mind- 
végig simplex ,i-velJókai Mór s nem k.- 
resem az őseim érdemében azt, ami nekem 

biányzik. Becsületes jó hazafiak voltak. Ezt 

örőköltem tőlük. 

Évi jelentése 
az erd. rom kath. status igazgató tanácsának. 

Az erdélyi róm. kath. status igazgató 
tanácsának évi jelentését vettük ma. A nagy 
gonddal és körültekintéssel szerkesztett je- 
lentésből közöljük a következőket: 

Az igazgatótanácsból az idén azon ta- 
gok lépnek ki, a kik az 1888-ik évben vá- 
lasztattak meg, vagyis az egyházi rendből 
dr. Earts Ferencz, Gergely Ignácz és Möller 
Ede, a világi rendből dr. Groisz Gusztáv, 
Ugron Gábor, dr. Györffy Gyula, dr. Csiky 
Viktor és br. Szentkereszty György. Válasz- 
tandó lesz tehát 3 egybázi és 5 világi igaz- 
gató-tanácsos. Az idén a tiszteletbeli előadó 
dr. Farkas Lajos és a tiszteletbeli titkár dr. 
Szamosi János is uj választás alá jönnek. 

. 

Az erdélyi róm. kath. vallásalapból az 
1891-ik évi költségvetés terhére templomek 
és papilakok föntartására és kijavitására a 
következő összegek folyósittattak, illetőleg 
szavaztak meg: 1. A bethleni uj templom 
épitésére 3331 frt 67 kr. 2. A fenyédi uj 
papilak épitésére 2558 frt 27 kr. 3. A sepsi- 
köröspataki templom kijavitására 1395 frt 
77 kr. 4. A gyergyó-csomafalvi templom ki- 
javitására 2148 frt 388 kr. 5. A szerdahelyi 
templom kijavitására 700 frt. 6. A gyergyő- 
békási uj kápolna épitésére 1000 frt. 7. A 
széki papilak kijavitására 474 frt. =. A ha- 
rasztosi templom és papilak kijavitására 2267 
frt 70 kr. 9. A balánbányai templom kija- 
vitására 1007 frt 61 kr. Összesen 14938 frt 
35 kr, Marad még folyósitandó 147 frt 58 
és fél kr. 

A mélyen tisztelt status-gyüléstől nyert 
utasitás folytán az igazgatótanács a lefolyt 
évben is intézkedett arról, hogy a statustu- 
lajdonát képező uradalmak állaga és keze- 
lése ahboz értő egyének által tüzetesen meg- 
vizsgáltassék. E czélra a kolozsmonostori ura- 
dalom és a hozzátartozó finöveldei birtokok 
megszemlélésére Bélly Ákos gróf elnöklése 
mellett Lönhart Frigyes m. kir. erdőigazga- 
tósági titkárt, Szabó Józsefet és Vörös Sán- 
dor m. k. gazdasági tanintézeti igazgatót, a 
nagyalmási urad lom megszemlélésére Szabó 
Gyula elnöklete mellett Csathó János jószág- 

zszlaa st oo 
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felügyelőt és Szabó Józsefet és a radnóthi 
uradalom megszemlélésére Ugron Gábor el- 
nöklése mellett (ki a megjelenésben akadá- 
lyozva lett) Betegh Ferenczet, Kovács Fe- 
renczet és Szabó Józsefet kérte fel. 

A felkért bizottságok küldetésükben el- 
járván, a vizsgálat eredményéről következő 
jelentéseket terjesztették elő. 

. 

A) Kolosmonostori uradalom. 

A tanintézet bérletét képező földek és 
épületek mind használható jó állapotban van- 
nak, s a gazdászati kezelés igen természete- 
sen a kivánalomnak mindenben megfelelő. 

A tanintézet gazdasága a Szamoskiön- 
tése által évenkint tetemes kárt szenved. 

A kolozsmonostori bér, tiszti és kegy- 
uri épületek kielégitő állapotban vannak s 
örömmel konstatálta a bizottság, hogy vég- 
rehajtattak mindazok a javitások, melyek a 
tavalyi bizottsági jelentésben hangsulyozva 
lettek. 

A jegenyei fürdőbirtok és kegyuri épü- 
letek jó állapotban találtattak. Az iskola- 
épület rendben van. A tavalyi rosz viszo- 
nyok javultak, teljes bizoayitékot szolgáltat- 
ván arról hogy gyakran a kellő ellenörzés 
hiánya viszi az alantos közegeket bele a 
bajba a rendetlenségbe s a pusztitásba, s 
mig a kellő ellenörzés a még renedetlenségre 
hajló közegeket is képes visszatartani s a jó 
utra terelni. 

A nagy vendéglő-épület jó karban van 
csak a vakolás pótlandó némely helyeken. 
A fürdői kádak megfestendők, uj csapokkal 
ellátandók, a park hidacskái javitandók, az 
épületeknél betörött ablakok üvegezendők. A 
nagy kastély két oldalán levő ürszékek czokli 
kövei megerősitendők, az orvosi lak repede- 
zett falai kijavitandók. 

E javitások a szerződés szerint mind 
haszonbérlőt terhelik, kinek megbizottja azok 
megtevésére késznek is nyilatkozott. 

A bogártelki birtok nincsen tagositva, 
az egyes lábok azonban oly fekvésüek és 

ütközik akadályokba. A birtok uj haszonbér- 
letét a bizottság felette előnyösnek tartja s 
örömmel ad kifejezést, hogy a tavalyi jelen- 
tésében javaslatba hozott árkolás és határ- 
kövek beállitása folyamatba tétetett, s a rom- 
ladozott gazdasági épületek kijavitása elren- 
deltetett. 

(Folytatás köv) 
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Királyok látogatása az erdélyi 
részekben 
- Hajdan és most - 

Kolozsvár 1991 szept 16 

Annak, hogy Magyarország Ausztriával 
oly szoros szerelmi viszonyba gabalyodott, 
hogy egymást barátságos és ellenséges vi- 
szonyok között nem hagyják el, már közel 
187 éve. 

Három ember öltő, mely alatt csupán 
három koronás fő kereste fel az erdélyi ré- 
szeket: II. József 1783-ban, I. Ferencz 1817- 
ben és Felséges uralkodónk I. Ferencz Jó- 
zsef, mint császár 1852-ben, mint Magyaror- 

szág koronázott apostoli királya pedig 1887- 
ben és 1891-ben. 

Ö Felsége egy maga háromszor volt 
az erdélyi részekben és többet tett, mint 
a többi Habsburgházi uralkodók együtt véve 
e hazarész érdekében. 

e 
unzzmoaocitonralsagonía 

ik fél é kereste, mint a 
Az egyik fél épen ugy vralóban nem sok mgtudni való volt, csak másik. Ah, fiatal lsánykák, bár ez a kis tör- 

ténet tanuság lenne előttetek, hogy az egye- 
nes ösvényről, a kötelesség utjáról, soha, de 

soha se térjetek el egy meggondolatlan lé- 

péssel sem. Mert ha egyszer megengeditek 
magatoknak szt tenni, nem tudjátok, hogy 
az hova vezet és hogy végződik. Olyan en- 
gedetlenségek, melyek magukban véve cse- 
kélységeknek látszanak, kiszámithatatlan bajt 
és szerencsétlenséget okozhatnak, 

Az a szokás, hogy Egy-egy kellemes 
órát töltsön Lajos urral, a tengerparton sé- 

tálva, s társadalmi vagy írodalmi dolgokról 
beszélgetve - mert ennyi volt az egész - 

Emma kisasszony előtt igen ártatlan vétség: 

nek tetszett. - De a nénje határozott ki- 

vánsága és parancsa ellenére tette; és Ő ezt 

tudta. 
Azt is tudta, hogy ő mivel tartozik en- 

nek a testvérnek, ki ötet kora gyermekségé- 
től kezdve gondozta és nevelte. Emma hibá- 
zott az ellen, ki iránt olyan engedelmesség 
gel tartozott volna lenni mint ha az az anyj 
lett volna. Lajos ur nem érezte magát bi- 
básnak. Nem volt reá ok, hogy egy pár órát 
miert ne tölthetne el kellemes esevegésg köz- 
ben egy fiatal leánynyal. E találkozásokban, 
magában véve azokat, nem volt semmi baj. 
A hiba a leány részéről történt. Az nem 
szolgálhat meniségül, hogy Gwinn kisasszony 
tulságos szigorral bánt vele, s hogy a társaá- 
ságtól, kivált a férfiak társaságától, oly szo- 
katlan erélyességgel eltiltotta. Gwinn kisasz- 
szonynak oka volt ezt tenni; de természetes, 
hogy erről Emma nem tudott semmit kö- 
vetkezésképen ezt a szigort rossz neven és 
személyés sérelemnek vette. A nénje örkö- 
dését kijátszani és egy szeép fiatal emerrel 
sétálni, csak indokvit visszatorlásnak látszott 
Emma előtt; szegény Emma nem álmodta 
hogy engedetlenségének rosz következmény- 
nye lehet. De végre a nénje felfedezte azt, 

Nem sok volt az amit megtnudott. És 

épen annyi, hogy Lajos ur és Emma között 
több barátság vólt, mint Lajos ur és 5 kö- 
zötte, s hogy tengerparton sétálva gyak- 
ran találkoztak, De ez elég volt Gwinn kis- 
aszonynak. Fékezhetetlen haragba jött, s a 
vihar az Emma feje felett tört ki. Kénysze- 
ritette hugát, hogy rögtön uti ruhába öltőz- 
zék, mert nem engedi meg, hogy mig Lajos 
ur a háznál lakik még egy óra hosszat egy 
fedél alatt maradjon vele. Aztán indult Em- 
mával, hogy azt egy olyan nagy nénjének a 
gondviselésére bizza, ki messze lakott tölük. 

-Eiz gyalázat! - jegyzé meg rész- 
véttel Náncsi, ki Gwinn kisasszonyt a leg- 
igazságtalanabb asszonynak tartotta a nap 
alatt. - Náncsi maga egy vállalkozó hordar 
menyasszonya volt, kivel házasságra szándé- 
kozott lépni, mihelyt a háztartásboz megki- 
vántató pénzt megtudták szerezni. - § egye- 
nesen a Lajos ur szobájába ment, tudtára 
adni, hogy mi történt, s az Emmakisasszony 
adreszét is átadta neki. 

- Utánna fog menni ha van benne 
egy kis erélyesgég, - gondolá Náncsi ma- 
gában. - Tudom, hogy az én Jankóm után- 
nam jönne ha ez a vén boszorkány valahova 
elvinne ismét. 

Lajos ur is épen azt cselekedte. - A 
Gwinn kisasszony visszajövetelekor tudatta 
azzal, hogy nem tartja tovább a szállást, 
miután már js hosszasabban időzőtt ott mint 
egyelőre szándékában volt. Gwin kisasszony 
nem gyanakodott reá, azt gondolta, hogy 
haza megy - bár hol volt az otthona. 

Talán az olvasó hajlandó megkérdezni, 
hogy Gwinn kisasszony miért jött olyan nagy 
haragba. - Hogy fiaral testvérét kimond- 
hatatlan bensőséggel és feltékeny szeretettel 
szerette - az tény. - Gwinn kisasszony 
sajátságos természettel birt, Ő nem tudta el- vriselni, hogy az Emma szeretetének bár egy 

paránynyát más birja. - Ellenben Emma 
alig szerette a nénjét, annyi bizonyos, hogy 
érzelmét nem lehetett meleg testvéri ragasz- 
kodásnak nevezni; lehet, hogy ennek a hi- 
degségnek a nénje szigoru módorában rejlett 
az oka. - Mert, bár mily forrón szerette 
ag a hugát, módora mindig hideg és komoly 
volt. - Már pedig ez nem ébreszt szerete- 
tet a fiatal szivében. 

És Emma zokon vette a féltékenyen 
reá parancsolt utasitást, nehogy olyan ösme- 
retséget csináljon, mely házasságra vezethet- 
ne. - Talán jobb lett volna, ha Gwinn kis- 
asszony tudtára adja, hogy miért nem szabad 
neki férjhez menni. 

A Gyinn család egy rettenetes beteg- 
ség csiráját hordozta magábaun. - Az egyik 
szülőjük a tébolydában halt meg; s az or- 
vosok azt gyanitották (s a mit Gwinn kis- 
asszony tudott), hogy a gyermekek öröklöt- 
ték e bajt. Agáta nem féltette magát, de 
aznál jalább féltette Emmát, mert a fiatal 
leányon, nehány évvel ezelőtt már is mutat- 
koztak e betegségre valló tünetek. - Gwinn 
kisasszony ezért kivánta - és ez igen okos 
és helyes kivánság volt, hogy Emma soha se 
menjen férjhez. - Volt még neki egy másik 
testyére Eliza, ki egy évvel volt idősebb 
Emmánál. 

Eliza kevéssel ezelőtt Jerseypbe ment 
látogatóba, s az Agáta rémületére, a nélkül, 
heogy a nénje beleegyezését kérte volna, - 
férjhez ment ott egy bérlőhöz. - Miután a 
dolgon nem segithetett Gwinn kisasszonynak 
neni volt egyebet mit tenni, minthogy ré- 
mületét magába zárja; és ekkaor elhatározta, 
hogy Emmát egy hasonló lépéstől meg fog- 
ja őrizni. De Emma mit sem tudva a nénje 
indokairól, igen természetes, hogy annak a 
szigoru felügyeletét zokon vette. 

Lajos ur hövette Emmát oda a hova a 
nénje vitte. Ő valóban megszerette a leányt. 
De nem annyira a szerelem, mint inkább az 

T 
. 

a gyermekes kivánság vitte utánna, hogy 

terjedelmüek, hogy megmunkáltatásuk nem 

oa zttssaner 

este, ö Felsége séta kocsizást tett, 

A napokban lefolyt beszterczei lál 
tást a napi sajtó kimeritően is mertell 
1887-iki kolozsvári látogatás hasonl 
még mindenkinek élénken emlékezetébenni 
Az első látogatás azonban, az 1852-iku 
ujabb nemzedék előtt kevésbbé ismere 
ről szólunk egy két szót. 

Ő Felsége 1-52. jul. 20-án délutín! 
órakor lépte át Facsetről jöve, az erdélyi 
szek határát. Legelőször Schaguna olá 
pök üdvözölte a határon. Tiz percz 
egész s a Felség Dévára, 21-én Nagy 
Nagy-Halmágyra, onnan lóháton 10 
vára ment. A gainai hegyen, a hol a 
nok évenkint nagy leányvásárt t 
hegyi lakósság tömegesen fejezte 
előtt hódolatát. 

Jul. 22-én Topánfalváról Abrudb 
lóháton, innen Gura Rosiba ment m 
a bánya teléreket, a detonátát, a romá 
zeti tánczot. 

Jul. 

6 órakor az udvari ebédhez meg v0 
az uralkodó oláh fejedelem Stirhei Gy 
„magassága' is. 

Julius 25-én a korház alapkövé 
le Nszebenben s megtekintette a nagyu 
népünnepet. A népünnepen I. csoportbal 
szász nép, a II-ban a magyar nép a III. 
az oláb, IV-ban a czigány, az V-ben az u 
pásztornép stb. volt bemutatva. Az ipah 
a szász ipar lehetőleg elötérbe téve 
domboritva. 

Jul 26-án Nszeben és Disznód 
katonai szemle volt. A szebeni kor 
4 ezer frtot adományozott. Több int 
tett ezenkivül magas alapitványokatt 

Jul. 27-én már reggel 5 órakor Bru 
felé indult ő Felsége. Eltávozása után az u 
fejedelem is tüstént elhagyta Nszebenit 

Délután 3 órakor volt Fogarason 
sokára Brassóban hól 5 órakor nagy 
ebédet adott. Itt a vidéket 28-án 
megszemlélte a katonai gyakorlateka 
feküdt a status ügyeknek, megte 
kiállitást stb. Déli fél 12 órakor Sepsi-Sz 
györgyre ment, onnan Tusnádra, 29-én ( 
szeredára, a tusnádi fürdönél rendezett m 
vadászatra, 30-an Csikszeredán állomám 
zászlóalj megtekintésére stb. 30-án Oláh 4 
Udvarhely és Segesvár felé folytatta m 
ját. Utóbbi helyre este fél 7 órakor érku 
meg. Itt letették az alapkövét a segemi 
csatában elesett órosz tábornok Skariatim 

Jul, 31-én Székelyudvarhely 
Vásárhelyre érkezett. Este fáklyás 
volt, a nép hymnussal fogadta. Másn 
sáruap akatonai diszmise után folytatta 
ség utját Besztercze felé. 

Beszterczét aug. 2-án reggel 7 óni 
hagyta el. Deésen, Szamosujváron megu 
a katonai intézeteket, d. u. érkeze 
Kolozsvárra, hol, főurakból és 
rokból álló lovas banderium várta s 
a felséget szállására. A kivilágitott 

fogadta a testületeket stb. és aug. 4-én 
el az erdélyi részeket. Albrecht fő 
kiséretében Nagybányára érkezett. 

Gvinn kiasszonyt kijátsza, vagy az ő kite- 
jezése szerint „visszaadja neki a kölcsönt. 
Bár miképen lett légyen Gwian Emma na- 
gyon szivesen fogadta s a séták ismét meg- 
kezdődtek. 

Régi történet ami ezután következett. 
Hála az ujjabb kor módora és erkölcse ja- 
vulásának, bátran mondhatjuk, régi" törté- 
netnek A mai korban egy titkon kötött há- 
zasságra az emberek nagy része rosz szem- 
mel nézne. 

A legtisztább, legcsaládiasabb, és leg- 
bőlcsebb udvar alatt a világon, a mi módo- 
runk és szokásaink is kedvező változáson 
mentek át, s a társaság az alattomos dolgo- 
kat a saját nevén nevezi, s elfordul töle, De 
a titkos házasságok és megszöktetések, azou 
időben midőn Hunter Jakab Lajos is ugyan 
azt követte el - gyakran megtörténtek. 

Vajjon történt-e valaha daczból vagy 
engedetlenségből kötött házasság, melyet va- 
lamiképen, előbb vagy később a büntetés 
utol ne ért volna? - Azonban, kevés em- 

Hunter ur. Az ő általa tett lépésre nincs 
mentség; nem menti a fiatalsága, tapaszta- 
latfansága, sem az Emma iránt érzett von- 
zalma. ő tudta, hogy családja nem helyeselné 
ezt a házasságot; s nem is bátorkodott azt 
velük tudatni. - A leány társadalmi állása 
nem volt egyenlő az övével, - annyi bizo- 
nyos, hogy az öreg Hunter, ki nagyon küszke 
volt, nem tartotta volna annak, s a fia fia- 
talságát hozva fel mentségül ellenezte volna. 

A legnagyobb akadály a Gwinn családban 
levő öröklött baj volt, - de erről Hunter 
Jakab nem tudott semmit. Tehát azt a hely- 
rehozhatatlan hibás lépést követte el, hogy 
Emmával titokban házasságra lépett; a a 
következmények elkeseritették az életét. 

A házasság törvényes volt. Hunter Ja- 
kab elég becsületes volt arra, hogy erre 

ber lakolt meg oly keservesen érte mint; 

ügyeljen; s e titkot mind a ketten 
nyen őrizték. Emma a nagy nénjénél mn 
jogygyürüjét a ruháján belül, a nyakán 
dott selyem sinorra füzve viselte. Fér 
csak koronként találkozott ; mert az, im 
a gyanut elháritsa többnyire mindig a 
házában lakott Londonban 

Fél év mulva Gwinn Emma - - most már Hunter Emma, a halálhl 
vódott, Egy ragályos láz tört ki a szomu 
ságban, és ő elkapta; s egy másik 
is közbe jött; Gwinn kisasszonynyal 
ták a veszélyt, és ő rögtön oda me 
Megdöbbenve, s rémülettel nézte a hu 
miféle tünetek voltak ezek ? - és u 
arany gyürü, mely egy sinoron a nyu 
csüngött, s melyet Emma a deliriumábu 
kezében szorongatott - mit jelent? 

Az otvosi tudomány nem tudta 
teget megmenteni, s nehán percczel 
előtt egy világos pillanatában, m 
nénjének a házasságot, - de csak 
magát, a részleteket elhallgatta; mert 
kal jobban szerette a férjét, minthogy ut 
nénje engesztelhetetlen haragjának tegy 
És meghalt a nélkül, hogy férjének 
nevét elárulta volna. A láz ölte meg. 

De az ,engesztelhetetlen harag" 
fejezve ki a Gwinn kisasszony érzelmét 
eszeveszett őrült harag volt az. Igazsá, 
ságtalanságában - mert a szenved 
berek mindig igazságtalanok, konokul 
maredt azon állitasa mellett, hogy az Ia 
halálát Lajos ur okozta. Keserü bámti 
elhitette magával, hogy a nagyfoku 
riumában az Emma agyát ez a ti 
totta, s felgyógyulását ez akadályo 
Az valószinü, hogy ez a titok is e 
de nem annyira a hogy Gwinn k 
képzelte e 

(Folyt. köv.) 
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talos , Magyar Hirlap, 1852 évi [ 
ztusi számában részletesen le 
császári körut Erdélyben" sok- 

ultesebben, mint a hogy azt itt 
hetne. Ő Felsége ez utazásának 

megismerni az erdélyi viszonyo- 

edélyi népet. Jellemző hogy a kik 
mmot készitették, oláh vidéken 

Felségét, oláh püspököt s papo- 
k legelőször elibe, oláhok által 

ken vezették végig. Az oláh és 

kat, sajátságokat, népéletet stb. 

bbnyire előtérbe állitani. Még 
lap is elhallgatja pld. azt hogy ő 
oláhok által felégetett Zalatnátis 

, de kidomboritja mindazt, a hol 

orosz elerett hősök sirjait láto- 

ellemző az is, hogy oláh ésszá- 

kott vidékeken a felség huzamo- 
tartozkodott, mint a magyar 

is- 

Semm esetre sem lehetett tehát ő Fel- 

alkalna megismerkedni kellőképen 
szonyaival, Erdély magyarságá- 

yar nép törekvéseivel vágyaival és 
jogaival. 
mindezek daczára a felség évek 

még is bü képet alkotott magának 
m okról, az legszebben jellemzi ő fel- 

ülcsességét s hogy a viszonyok ilyen 
után is előnyösen megváltoztak 

zre, az jellemzi ő Felsége jó indu- 

arországgal szemben. 
ó. n. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, szeptember 17. 

József főherczeg ő Fensége 
tegnap este utazott keresztül a 
vasuti indóházon. A főherczeg a 

" yi vasut vonalán jött Beszterczé- 

itt a Brassóból Budapest felé közlekedő 
ronattal utazot tovább. A főherczeg 

n a hatóság férfiain kivül nagy kö- 
ült ki a pályaudvarra és a ha- 

1 Albach Géza polgármester üd- 
ele jött Hild altábornagy kinek a 

vő családját a főherczeg megszó- 

ette ki. Vacsorát a kocsiba ho- 
még pedig jól meg borsózott káposztás 

mit a pályaházi vendéglőben készitettek 
üherczeggel 40 percznyi időzés után ro- 
vább a vonat. Az állomáson éljen- 
vélyesen köszönt a népszerű fő- 

Ugron Gábor orsz. gyülési kép- 
legnap részt vett a r. kath. status 
itó tanácsi gyülésén este pedig a gyors 
tal haza Székely-Udvarhelyre utazott. 

-A mentő-egyesület alakitása 

Men megindult mozgalom igen kedvező 
e kecsegtet. Az első értekezlet által ki- 

Itt előkészitő bizottság már napok előtb 
gyalta az egyesület alapszabálytervezetét, 

eges megállapitás végett, a f. hó 
d u. 5 órakor, a városház közgyülési 

tartandó közgyülés elé terjesztetik. 
nnak, hogy az aláirási ivek ezelőtt 
nappal lettek kibocsátva, a beirat- 
ok száma már is oly nagy, hogy a 

uakuláshoz szükséges mennyiséget több- 
he meghaladja. E mellett a mozgalom 

oly tekintélyes férfiak támogatását 
egnyerni, kiknek már nevök is nagy 

Jal bir a kedvező eredmény és siker biz- 
ására. egyesület tagjaivá lettek ed- 
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mérnök, Polcz Albert, Pócsa Sándor gyógy- 

szerész, Nagy Ferdinánd, Széky Miklós, Pa- 
lóczy Lajos, id. Gámenczy Márton, Király 

Gyula, Császár Dávid, Somlyai László, özv. 

Donogány Gergelyné, Csiki Teréz, id. Tömös- 
váry Miklós, ilj. Lászlóczky Lajos, Bucskó 

Miklós, Fajk András, Fajk István, Terkál 

Béla, Kun Albert, Mattay Kálmán, Birckl 

János, Salamon János zenész, ifj. Veiss János, 

Benrád József, Grün Adolf, Moldován József, 
Buday Ignácz, Rácz Mihály, Oriold Józsetf, 

Schéffer András, Berényi József, Kajetán 
Endre, Poszler József, Hirsch Herman, Ba- 

lázs Samu, Beteg Péter, Benedek Ferencz, 

Stein Bertalan, Vecsei Samu, Farkas Vilmos, 

Kere-ztély Lajos tanár, Ákoncz Antal, Korcz- 

vald Vilmos, Jenei Lajos, Nagy Miklós, Mes- 
kó Aladár, Biasini Sándor, ifj. Hirschfeld 

György, Kerekes József, Terkál József, Re- 

ményik Viktor, Reményik Lajos, Kovács Pé- 

ter, Lehmann V. Sándor, Molnár József, Csi- 

ki Imre, Szathmári Elek, Helfi József, Ho- 

racsik József, Ajtai K. Albert, ifj. Böőhm Mi- 

hály. Nagy József, Folly Victor bankár, Rácz 
Lajos, Maestitz Ferencz, Tamási József, Hirsch- 

feld Sándor, Tauffer Géza, Kiss Ernő, Incze 

Elek, Ludasi Sámuel, Lászloczky Péter, Vin- 

cze István, Incze József ügyvéd. (Folyt. köv.) 

- A Molozsvári Mentő Egye- 
sület" alakuló közgyülését folyó hó 
19-én szombaton d. u. o órakor tartja a 
városház közgyűlési termében, mely- 
re az összes beiratkozott tagok tisztelettel 
meghivatnak. A szervező bizottság nevében: 
Dr. Haller Károly id. elnök. Dr. S. Pataky 
Leo id. titkár. - Tárgysorozat: 1. alapsza- 
bályok megállapitása. 2. Választások. 

- MHonvédek érkezése. Ma reg- 
gel 9 óra 19 perczkor érkezett meg a hon- 
védség első zászlóalja, a második pedig 11 
óra 11 perczkor. Az állomásra kiment a pol- 
gármester és több érdeklődő fogadni a vitéz 
honvédeket, a kik babérokat arattak Besz- 
terczén. Megjegyezzük, hogy ő Felségea Ko- 
lozsvárt állomásozó 21 gyalogezredet rendki- 
vül megdicsérte, a mire most büszkék a derék 
honvédek. 

- Az 51. gyalogezred per pedes 
apostolorum e hó 21-én érkezik vissza Besz- 
terczéről Kolozsvárra. 

- Szakülés. Az Erdélyi Muzeum 
Egylet orvos-természettudományi szakosztálya 
folyó 1881 évi sSzeptember hó 18 napján d. u. 
5 órakor a tud. egyet. élettani intezet helyi- 
ségében természettudományi szakülést tart. 

- A szépitő egylet a mai napon 
dr. Haller Károly alelnök aláirásával átiratot 
intézett a róm. kath. egyházközséghez, hogy 
a tulajdonát képező főtéri ugynevezett kis- 
lábasház két izléstelen kőlábra helyezett kő- 
erkélyét, mely sem nem történeti emlék, sem 
épitészeti becscsel nem bir, a háznak épen 
most folyó átalakitása alkalmával eltávolit- 
tatni sziveskedjék. A szépitő-egylet ez átira- 
tában különösen hangsulyozza, hogy a főtér 
szépitése és rendezése körül eddig magáno- 
sok és testületek közt legtöbb érdeme van 
a róm. kath. egyházközségnek és igy eddig 
előzékenysége és áldozatkészsége remélhetővé 
teszi, hogy a főtár szépitése érdekében ezta 
csekélyebb áldozatot is készséggel meghozza. 
Számbavéve azt, hogy a szóban forgó er- 
kély, amint ezt a sajtó már több izben kon- 
statálta, roskatag állapotban van és a köz- 
forgalmat nagy mertékben akadályozza : óhaj- 
tandó, hogy a kérés kedvező elintezésre ta- 
láljon. Ugyanily értelemben különben már a 
tegnapi városi tanácsülés is kimondotta Sa- 
lamon Antal tanácsos inditványára, hogy az 
erkély lebontása végett, megkeresi az egy- 
házközséget és - amint értesülönk - a 
Tanács átirata a mai napon kézbesittetett 
Biró Béla kanonok-plébánosnak. 

- Kinevezés. A vallás és közokt. 
miniszter Keul Saroltát a kolozsvári állami 

tanitónő képedétől és Andrejka Saroltát a 
liptószentmiklósi állami polgári leányiskolától, 

a kolozvári felsőbb leányiskolához rendes, il- 
letve segéd tanitónővé kinevezte. 

- A kolozsvári atbletikai elubba 
a kik belépni szándékoznak, azok ideje ko- 

rán jelentkezzenek a titkárnál a beiratásiránt, 
hogy ha versenyeken is részt szándékoznak 
venni, a versenyek előtt tartandó gyüléseken 

Sándor titkárnál külmagyar utcza 6 sz. sze- 
mélyesen, vagy irásban lehet jelentkezni. A 

jelentkezőket a felvételre két klub tag kell 

hogy ajánlja. 
- A K. A. G. őszi versenyeire gaz- 

dag versenyprogrammját már ki adta. A ver- 

senyre vonatkozó gyakorlatok is kezdetüket 

veszik a következő héten. 

- A szépitő-egylet javára Lön- 
hardt Ferencz rom. kath. püspök 18 frtot, 
Salamon Antal, dr. Concha Győző, Károlyi 
Ferencz Sebeszta Jakab Eisenberger Ábra- 
hám 1-1 frot adományozott. Az egyesület 
választmánya a nemesszivü adakozóknak há- 
lás köszönetét nyilvánitja. . 

- HKállay Mártha. Kállay Béni 

közös pénzügyminiszter leánya meghalt. A 

fiatal leánynak elhunytáról 

irják; A boldogult fiatal leány már hosszabb 

ipő óta betegeskedett. Augusztus elején orr- 

vérzés lepte meg mely azóta gyakran ismét- 
lődött s oly tartós, volt, hogy állapota fölött 

már akkor aggódtak az orvosok. Az orrvér- 

zés következtében jelentékeny erőveszteség 

állt be ugy hogy a beteg rendesen szobában 

vaggy ágyban volt kénytelen idejét tölteni. 

Később, midőn az orrvérzés szünőfélben volt 

állapota javulni kezdett. A mult héten azon- 

ban ismét roszra fordult a beteg állapota. 

Kállay miniszter Bécsben ki is fejezte ez 

iránti aggodalmait, miután értesitették, hogy 

leányának folytonos láza van Tegnapelőtt a 

miniszter távirato. kapott, a melyben értesi- 

tették, hogy leányának állopota nagyon rosszra 

fordult. Kállay erre Bécsből rögtön Vahrba 

utazott családjához. Ugy látszik, hogy az 

agyban vérömlés állt be, mely a fiatal leány 

halálát okozta. Kállay kisasszony, a ki még 

csak 17 évet élt, igen szeretetreméltó ked- 

ves leány volt. Különös előszeretettel foglal- 

korlottsággal birt. Kállay pénzügyminiszter 

négy gyermeke közt a legidősebb volt. A 

boldogultat a miniszter magyarországi csa- 

ládi 
helyezni. A haláleset alkalmából a miniszter 

családjához számos részvéttávirat és koszoru 

érkezett. 
- Egyetemi hirek, Dr. Pisztony 

Mór a nemzetgazdaságtan és pénzügytan ujon- 
nan kinevezett tanára ma tette le a hivata- 
los esküt a rector, a décán és számos tanár 
jelenlétében. Jancsó György és dr. Kiss Mó- 
csak f. hó 21-én kezdenek praelegálni. 

- A nyári szinházban ma estve 
nem lesz előadás a ,„Feneleányok" czimü 
énekes bohózat főprobája miatt. A darab hol- 
nap fog szinre kerülni. 

- Kossuth Lajos nagy művének 
ujabb három kötetére 8 frtot vettünk Pap 
Sándor urtól Kerlésről. Az összeget rendel- 
tetési helyére juttatjuk. 

- Április járás szeptemberi 
bnesura. A jámbor kolozsiakkal történt 

meg az a malör, hogy ök a mult vasárnap 

áprilist gyalogoltak Kolozstól egész Turig, a 
mi pedig még a hegyen keresztül is jó fél 

napi járás. A dolog különben ugy történt, 

hogy valami gonosz ember felültette a ko- 

lozsiakat, azt mondta nekik, hogy szeptember 

18-án lesz Turban bucsu. - Ők tehát még 

12-én felszedkelőzt k, zászlóval, a szüzanyá- 

nak szánt koszoruval. pálinkás butykossal és 

elemozsiával szép énekszó mellett Röödön 

keresztül utnak eredtek Tur felé. A hármas- 

nál a korcsmáros figyelmeztette őket, hogy 

kissé elsiették a dolgot, várjanak még egy 

hétig a bucsura, de ott meg egy leány el- 

kezdte énekelni a gyülekezetnek, hogy ,Tu- 
ri vásár sátor nélkül, mit ér a lány.... 
s a jámbor bucsusok haragosak lettek s azt 
hitték mindenki gunyt üz belőlük s félre 

akarják őket vezetni. Azért is tehát bemen- 

tek Turba. Olt volt még aztán hüledezés 

mikor rájöttek a valóra. Hanem utóvégre is 
belenyugodtak. Megitták a pálinkát, megko- 

szoruzták a szüzanyát, aztán visszafordultak 

azzal az elhatározással, hogy egy hét mulva 

szept. 20-án ismét visszatérnek. A jámbor 

kolozsi bucsusok ha egyáltalában lapot ol- 

vasnának, kiolvashatták volna az Ellenzék m. 

hővégén megjelent számából, hogy a turi bu- 

csu mikor lesz. 

- Vakmerő rablótámadás. A 
hirhedt betyárvilágra emlékeztető rablótáma- 
dás történt tegnap a dorozsmai „rampanál" 
A „Szeg. Hiradó" a rablótámadásról a kö- 
vetkezőket irja: Tegnap este 8-9 óra kőö- 
zött, két egylovas kocsi haladt egymás után 
a dorozsmai rampán. Az elsőben egy alsó- 
nyai gazda ült, a másikban Róépás József. jó- 
módu sertéshi laló. Szembejött velük egy két- 
lovas kocsi, melyen hárman ültek. Mikor a 
kocsik összeértek, a kétlovas kocsiban ülök 
feltartóztatták a lovakat, kihajoltak s Répás 
Józsefet, a fiát és az algótagyai gazdát bo- 
tokkal agyba főbe verték épen kiak rták ku- 
tatni az ártatlanná tett emberek kocsijait, 
mikor lódobogás, zörgés hallatszott, mire a 
rablók felugráltak a saját kocsijukra s gyor- 
san elhajtattak. Eddig a csendőrök még nem 
akadtak a hetyárokra. 

- Apa és anyagyilkos. Egy iszo- 

I izgatottságban. Egy odavaló jobbmódu 1ől- 

a következőket 

kozott a zenével, a melyben rendkivüli gya- 

sirboltjában fogják örök nyugalomra 

gamban." - Bella: ,Hogyan, te sejtetted?" 

nöki székről való lemondása után 4 évre az 

tiszta tekintete elveszett, gyakori láz gyö- 

nyu eset tartja Botfalu község lakósságát 

felvehetők legyenek. A felvétel iránt Illing dész Curcz Márton, mult hétfőn nejével és 
hasonnevü fiával a szunyogszegi erdőbe fáért 
ment. Ottan a szülők és a fiu között, ki 

évek óta többnyire Oláhországban kóborol 
és csak hébe hóba szokott szülőihez vissza 

térni; ki mint rosz erkölcsü elvetemedett, 

többször megbüntetett egyén ösmeretes volt, 

valószinüleg czivakodás támadott, minek kö- 

vetkeztében a fiu előbb az öreg apját, ki- 

nek a hullája a szekér felett borulva ta- 

láltatott, azután az öreg anyát, ki való- 

szinüleg ezen emberi szőrnyetegtől meg 

akart menekülni, mert a hullája a szekér- 

től 30 lépésnyire találtatott, a baltával agyon- 

ütötte. Egy ujfalusi ember, ki szintén arra- 

felé erdelt, a gaztettast akarván akadályozni, 

szintén életét veszélyezve látván, menekült, 

miáltal a tettesnek sikerült a baltával a vál- 

lán a szinhelyről eltávozni. Eddig nem sike- 

rült atettest letartóztatni. Utját valószinüleg 
Oláhországba vette. A két szerencsétlen ál 

dozat a mai napon Botfalván az ág. hitv. 

sirkertben nagy részvét mellett eltemettetett- 

A felháborodás általános. 

- A fogarasi alispáni állásra pá- 
lyázat van hirdetve. Folyamodni lehet reá 
okt. végeig 

- A szabadságharcz emlékeinek 

kiállitása. Tegnap B. pesten Kossuth 

Lajos születése napján különösen feldisziték 

a szabadságharcz emlékeinek kiállitásában a 

Kossuth-szobát s megkoszoruzták Kossuth 

arczképét. Josephstadti rabruha is lesz lát- 
ható a szabadságharcz emlékeinek kiállitásá- 
ban: a Kőrösy Sándoré, a ki átengedte a 
kiállitásnak a Josephstadtból való kiszabadu- 

láskor kapott Certificatot is, valamint azt a 

hadi utlevelet, a melyet számára mint had- 

birósági százados a szegedi térparancsnokság 
állitott ki 1849. julius 39-én. Ezen a hadi 

utlevélen rajta van a korona nélküli ország- 
czimer is. 

- Tudomásul. A közel multban 
volt szó lapunk hasábjain, hogy a brassói 
vonalon feladott csomagok huzamosabb idő 
óta valamely alsóbbrendü tisztviselő által fel- 
bontattak, s belőlök egyes értékesebb tárgyak 
elvesztek. Így járt dr. B. G. aljárásbiró is, 
kinek kofferéből mintegy 200 frt értékü ék- 
szerek tüntek el. B. G. ur - bizonyosan 
nem tudván, hogy ékszerei hol vesztek el, 
jelentést tett a brassói rendőrségnél s ott az 
illető tisztviselőtől elkobzott ékszerek közt rá 
is talált a magáéira. Figyelmeztetjük azokat, 
kik kárt szenvedtek, e körülményre, mert az 
elkobzott ékszerek száma meglehetős nagy. 

- Csipős. Bella: - Ah Eliz, tudod 
már, hogy Héthársi tegnap megkérte a ke- 
zemet?" - Eliz: „Mindjárt gondoltam ma- 

- Eliz: Igen, mert midőn tegnapelőtt ki- 
kosaraztam, megfogadta, hogy elkeseredésében 
valami bolondot tesz." 

- A négyesek. Grévy Gyula életé- 
ben a 4-es szám nagy szerepet játszott. El- 

év végétől 4-ik hónapban 4 napi betegség 
után ö4 éves korában halt meg. Eletének 
első éveiben 15(7-1849-ig uralmat élt át 
Francziaországban; a Respublika, Császárság 
Thiers és Mac Mahon-féle elnökséget. Jura 
és Dole képviselője volt, mely nevek 4 betü- 
ből állanak. 4 politikus lépett le a hatalom- 
ról: Ferry, Gambetta, Clémenceau, Boulan- 
ger. Utóbbi közvetlen oka volt az ő bu- 
kásának. 

- Nagy tüzek. Fertő-Szent-Mik- 
lósról az a szomoru hir érkezet kedden reg- 
gel, hogy a község lángokban áll s a dü- 
höngő szélviharban kárba vesz a mentés min- 
den kisérlete. Sulyos és emlékezetes napja ez 
a mai a községnek. A melléképületeket is 
beleszámitva, 150 épület égett le. A tüzol- 
tók ugyszolván mit sem tehettek a nagyor- 
kán miatt, mely a főtéren végig hordta az 
égő háztetőket s zsarátnok tengerét zudi- 
totta a még ép házakra. A község olyan, 
mint a siralomvölgye. Vérlázitó, vad kezek 
okai a katasztrófának. A gyujtogatók egy 
szalmakazlat gyujtottak föl s ez lángba bo- 
ritotta egész Fertő-Szent-Miklóst. A lakók 
vagyonában esett káróriási. - Bánfalván 
Sopronmegyében tüz ütött ki tegnap délelött 
és csakhamar tizenkét megrakott csürt el- 
hamvasztott. A kár több mint 20,040 forint. 
- Nyitrazsámbokréti levelezőnk irja nekünk 
hogy Kolozs-Hradistyén 15 ház az 
összes melléképületekkel elégett. 

- Megveszett eniber. Iszonyu 
kinok közt halt meg vasárnap éjjel a székes- 
fehérvári kórházban Molnár János 39 éves 
jómódu táczi földművelő. Négy héttel ezelőtt 
egy kutya megharapta, de kevés jelentőséget 
tulajdonitott neki s beérte azzal, hogy hi- 
degborogatással enyhitette fájdalmait. Azon- 
ban folytonosan rosszabbul lett. Szemének 

törte s a viziszony határozott jelei egész 
borzalmasságukban jelentkeztek rajta. Orvost 
hivattak, kinek tanácsára, a beteget Székes- 
Fehérvárra, a városi kórházba szállitották. 
Itt dr. Trummer Gyula konstatálta az iszonyu 
betegséget. Egy napig kinlódott a boldog- 
talan. Még egy áldozata van a veszett ku- 
tyának: Molnár János kis leányát is meg- 
harapta. A leánykát a bpesti Pasteur inté- 
zetbe szállitották. 

- A közbiztonság Oroszország- 
ban. Bródyból távirják: Az Oroszországban 
kitört éhinség következtében, a déli kormány- 
zóságokban roppant mérvben szaporodnak 
a rablások. Nem mulik el nap, hogy az em 
ber gyilkosságról, megtámadásról, vagy rab- [/ 

. 

lómerényletről ne hallana. Különösen a Ku- 
kázus szenved sokat a rablóktól. Az erdők- 
ben éhező, kolduló embercsoportok bolyon- 
ganak s lelkesednek az utasokra, megtámad- 
ják. A falvakon egyenesen tarthatatlan az ál- 
lapot. A falvakban naponta alakul egy-egy 
rablóbanda, megtámadják a tehetősebbek há- 
zait, a férfiakat legyilkolják az asszonyokat 
elkergetik s bele ülnek a házba és birtokba. 
Igy a mult héten két családot irtottak ki 
borzasztoan. E két ssaládot mintegy 50 
főből áló rablóbanda rohanta meg, s mi- 
után a 2 embert lemészárolták, az asszo- 
nyokat és gyermekeket elürték, minden moz- 
gatható holmit elvittek s minden élelmiszer- 
készletet zavaratlanul elfogyasztottak, azután 
pedig tovább áltak. Mult kedden Jelizavet- 
poltól egy órajárásnyira a nyilt országuton 
fényes nappal támadták meg a postakocsit 
s benne ülő asszonyokat és leányokat. Mivel 
pénzt nem találtak náluk, az asszonyokat 
legyilkolták, a lányokat pedig durván bán- 
talmazva, ott hagyták az uton. 

- A legrégibb villamos vas- 
pálya. Igazán nincs semmi uj a nap alatt, 
A villamos vasut már 50 esztendők előtt 
csakugy száguldott Lóndon utczáján mint 
ma nálunk. Mint a „La lumiére electrigue" 
czimü lap irja 15-39-ben Mr. Davidson a skot 
tudományos társaság tagja, bemutatott egy 
általaa szerkesztett villamos vasut. A lon- 
doni egyiptomi mázeum táján, körforma pá- 
lyán közlekedett ez. A mozdony sulya 5000 
kg. volt és az egészet 40 nagy galvan áram 
hozta müködésbe. A szerkezete lényegesen 
különbönbözött attól mályet 1840-ben Jakobi 
a Neva folyón való villamos hajózásnál al- 
kalmazott. 

- Az elpusztult Arad-Megy- 
alja. Aradmegye, mint aradi tudósitónk táv- 
irja, a szüret idejének meghatározása ügyé- 
ben gyülést tartott, a melyen azonban mind- 
össze azt határozták, hogy miután a fillok- 
szera ugyis elpusztitott minden szöllőt, mégis 
ha van valakinek szölleje, szüreteljen a mi- 
kor akar. A fillokszera-mentes területeken 
szépt 21-től okt. 5-ig terjedő időben lesz a 
szüret. 

- Az árviz Spanyolországban. 
Almeria városát az árviz teljesen tönkretet- 
te, több mint 500 ház beomlott. A holtak 
száma még nincs megállapitva. A távirda ve- 
zeték szét van rongálva, s a gazométerek 
viz alatt vavnak. A Cindal-Reál tartomány- 
ban szintén számos helység ment tönkre. - 
Consegruaból érkező hirek az árvizi katasz- 
trofát mind borzasztóbb sz nben tüntetik fel. 
2000 ember odaveszett. A város kétharmad- 
része el van pusztitva és a fennmaradt épü- 
letek fölötte meg vannak rongálva. Mivel 
sok hulla maradt eltemetetlenül, epidemia 
kitörésétől tartanak. Az éhező nép márrom- 
bolni kezd. 

A sajtok emészthetősége 
iránt nemrég dr. Klenze érdekes vizsgálato- 
tokat eszközölt, 18 sajtnemet vizsgált meg 
s az eredmény a következő volt: Már négy 
óra mulva meg lett emésztve a Chester- és 

HRoduefort-sajt, a valódi ementhali, a gor- 
gonzola és neuchateli nyolcz, a Romadour 
kilencz s a tőbbi tiz óra mulva, a sovány 
svájczi sajt még tiz óra mulva is csak ke- 
véssé volt megemésztve. Ha figyelembe vesz- 
szük, hogy egy egészséges gyomor normális 
módon négy-őt óra alatt mindent felold, ugy 
hogy a bevitt ételekből semmi sem marad 
benne vissza akkor a fentebbiekből az tünik 
ki, hogy valamennyi sajtaemek - két első 
kivételevel - nagyon nehezezen emészt- 
hetők. 

- A Mária-Dorothea-Egyesület 
Otthona" javára a következő gyüjtésekről 
számolt be a gyüjtőbizottság : Boér Erzsike 
gyüjtőivén Tövisen begyült z0 frt. Dr. Blaha 
Gáborné ivén Verespatakon 2 frt. Simonné 
Szabó Emma ivén 70 kr. Schwarczel Róza 
ivén lordán s frt 7ő kr. Jurinics Jánosné 
ivén Zalathnán 1 ífrt 50 kr. Kotva Emma 
ivén Kolozsvárt 3 frt 50 kr. Szerváczius 
Lenke ivén Zalathnán 8 frt. Shcilling IÍrén 
ivén Kolozsvárt 12 frt. Pétersberger Janka 
ivén 1 trt. Darkó Ákosné ivén Mvásárhelyt 
7 frt. Egyed Gizella ivén Tordán 9 frt. Csató 
Izabella és Somodi Marisa ivén Kolozsvárt 9 tt. 
Bauer Teréz ivén M.-Vásárhelyt 18 frt. Szabó 
Margit ivén Kolozsvárt 9 frt. Szombathelyi 
Angela ivén Kolozsvárt 6 frt. Grünbaum Nina 
ivén Kolozsvárt 4 frt 60 kr. Schümanek Ka- 
talin ivén Sz.-Régen 3 írt. Mark Anna ivén 
Kolozsvárt 1 frt. Fekete Ilka ivén Tordán 3 
frt. Dr. Lengyel Dánielné ivén Felvinczen 7 
írt 60 kr. Ábrahám Laura ivén Tordán 6 rt 
85 kr. Biró Ilona ivén Kolozsvárt 1 frt 50 
kr. Bartholemaides Adél ivén Kolozsvárt Z 
frt. Vertán Katinka ivén K.-Vásárhelyt z 
frt, Őzv. Soos Károlyné ivén N.-Szebenben 
20 frt 20 kr. Köpe Lujza ivén Brassóban 6 
frt. Özv. Löthe Lajosné ivén Nagy-Enyeden 
10 frt. Özv. Zágoni Mózesnéivén 4 frt 40 kr. 
Turbucz Eszter ivén Deésen z frt 50 kr. 
Mischinger Irén ivén Sz.-Régen 8 frt. Silló 
Gergelyné ivén S.-Sz.-Ivánon 1 frt. Barabás 
Józsefné ivén Egerbegyen 1 frt. Berger Ilo- 
na ivén 8 frt. Tóth Vilma ivén Kolozsvártt 
2 frt. Csipkés Mariska ivén Kolozsvárt 8 frt 
70 kr. Kóth Anna ivén Fogaras 1 frt. Volf 
Elize ivén Kolozsvárt 11 frt. László Korné- 
lia ivén N.-Enyed 3 frt 80 kr. Szilágyi Pál- 
né ivén Kolozsvártt 3 frt. Bartók Ida ivén 
Deésen 1 frt 50 kr. Cseh Sándor ivén Héj- 
jasfalván 5 frt. Szekula Lászlóné ivén Bras- 
sóban 7 frt (Folyt. követ.) 

.............. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIÁLY. 



Kolozsvártt, 1801. : ELLENZEK. (810) 
ásáal es 

Sz. 2445 és 2446-1891. 

tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék telekkönyvi hatósága közhirró teszi, hogy Dániel 

Lajos végrehajtatórak idősb. Szilágyi Ferencz Szilágyi István, Hajdu 

Onucx s neje Petrindán Marjucza végrehajtást szenvedők elleni 150 frt tőke 

követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a koloxsvári kic törvényszék (a Kolozsvár 

vidéki kir. járásbiróság) területén levő, Gy.-Vásárhely községbean és határán fekvő, a Hajda 

Onucz s neje Patrindáa Marjucxa talajdonául folvett gy. vásárhelyi 36. sz. tjkvbeni A T 1. 

rsz 181, 182. helyr. sz birtokra 181 frt becsárban; a 2. rsz 54783, 54838, 549]83, 550]3, 

550a[3. helyr. sz. birtokra 18 frt becsárban; a 4 rsz. 636 helye sz birtokra 1 frt becsárban; 

a 7 rsz. 890. holyr. sz. but.kra 4 frt becsárban; a 9 rsz 1214, 1214a. helyrsz. birtokra 

2 frt becsárban; a 10 rsz. 1218 helyr. sz. birtokra 3 frt becsárban a 12. rsz. 1948 helyr. 

sz. birtokra 2 frt becsárban; a l14 rsz. 2073, 2074. helyr. sz. bírtokra 10 frt becsárban; a 
15 rz. 2767 halyr. sz. tirtokra 28 frt becsárbar; továbbá az id Szilágyi Ferencx, Szilágyi 

István végrehajtást szenvedők, öxv. Szilágyi Ferenczné szül. Bogdán Kati, Bodis Istvánné 

szül. Szilágyi Kati, Szilágyi Ferencz, Szilágyi Anna férj. Tasnádi Istvánné, Szilágyi Ilona 

férj. Kaló Andrásné (huszár), özv. Suilágyi Istvánné szál. Gergely Ilona, Imre János és 

Szilágyi Borbára tulajdonául felvote, a gy.-vásárhelyi 70. sz. tjkvbeni A t 1 rsz 161, 162 

holyr sz birtokra 5 frt becsárban, a 4 rsz 405 helyrsz, birtokra 57 frt becsárban, az 5 rsz 

411 helyrsv. birtokra 18 fet becsárban, a 6 rex 508 helyrsz. birtokra 6 trt becsárban, a 7 

rsz 511 helyrsz. birtokra 2 frt becsárban, a 8 rsz 551[2, 55212 belyrsz. birtokra 5 frt becs- 

árban, a 9 rsa 554, 555 helyr.z. birtokra 26 frt becsárban, a 10 rsz 613 helyrsz birokra 

88 frt becsárban, a 11 rsz 647/1, 64811 heolyrsz. birtokra 7 frt becsárban, a 12 rsz 690]1, 

09211 hely:sz. birtokra 16 írt becsárban; a 18 rsx 705 helyrsx. birtokra 18 frt bec.árban; a 

14 rsz 749 helyrsx. birtokra 3 frt becsárban; a 15 rax 791]11 helyrsx. bírtokra 3 frt becsárban; 

a 17 rsx 1180 helyrex. tivtokra ő frt becsárban; a 18 rsz 1197 helyrsz. birtokra 4 ft 
becsárban; a 19 rex 1252 helyrsz. bíriokra 11 írt becsárban; a 20 rsz 1346, 1347, 1348 

858 (1-1) helyrsz. birtokra 12 trt bacsárban, a 21 rsz 1872 helyrsz birtokra 17 frt becsárban; a 22 

rsz 1546 helyrsz birtokra 85 frt becsáéban; a 28 rsz 1652 helyrsz. birtokra 67 írt becsárban; 

a 24 rsz 1838, 1839 helyrsz. birtokra 19 frt becsárban; a 25 rsz 1868, 1869, 1870 helyrse. 

birtokra 66 frt becsárban; a 26 rsz 1880 helyrsz. birtokra 46 frt becsázcban; a 28 rsz 2005 

helyrsz. birtokia 18 írt becsárban; a 29 rsz 2139 helyrsz. birtokra 21 frt becsárban; a 30 

rsx 2152 helyrsz. birtokra 11 frt becsárban; a 31 rsz 2164,2167, 2168 helyrsz bictokra 16 

frt becsárban; a 33 rsz 2826 helyrsz. birtokra 7 frt becsárbar; a 34 rsz 2360 helyrsz birtokra 

6 frt becsárban; a 35 rsz birtokra 2406 helyrsz. birtokra 16 frt becsárban; a 36 rss 2475 

helyrsx birtokra 4 frt bec.árban; a 37 1sz 2516 helyrsz birtokra 2 frt becsárban; a 38 rsz 

2592 helyrsz birtokra 8 frt be sárban; a 39 rsz 2602, 2608 helyrsa birtokra 6 frt becsárban; 

a 40 rsx 2648 helyrex birtokra 38 frt becsárban; a 41 rsz 2656 helyrsz birtokéa 4 frt 

becsárban; a 42 rez 2752 helyrsx birtokra 127 frt becsárban; a 48 rsz 2770 helyrsz birtokra 

29 frt b.csárban a 44 r.z 2788 helyrsz birtokra 35 frt becsárban; a 45 rsz 2827 helyrez 

birtokra 14 frt becsárban; végül átjegyzés fol. tán az Ágoston György ref. lelkész a fonti 

tulajdonos társak tulajdonául felvett gy.-vásárhelyi 261 sz. tjkvbeni A T 1 rsz 1891 holyrsz 

birtokra 3 frt becsárban, mínt ez-nnel megállapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte 

év hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1891. evi Október hó 8-ik 

napjan dealelőtti 10 óralkor Gy-Vásárhely község községi házánál 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak sz ingatlanok f.ntirt b c.árainak 100 0 át bánatpénz 

ayanánt, végrehajtató kivételével, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvényczikk 42. 

§ ában jelzett árfolyammal s émiított és az 1881. évi november hó 1 én 3333 sz. alatt kelt 

igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kij lölt óvadé: képes értékpapirban a kiküldőtt kezéhez 

ltenni, avagy az 1881. évi LX. törvénycsikk 170. § a értelmében a bánatpénznek a biróságnál 

eleleges elhelyesééről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kolossvári kir törvényszék, mint telekkönyvi hatósáz, 1891. évi április hó 26-án. 

SUTORIS ALBERT, 

kir tbiró. 

Cazdasági gépek 
nagy választékban. 

CSÉPLŐGÉPEK, ROSTÁK, 
Trieur, Törökbuza-morzsoló, Szecskavágó, 

; Répavágó, Daráló, Borsajtó, Eke, Borona, 
Szénagyüjtő stb. stb. 

legolosébb árak és kedvező fizetési feltételek melflett. 

GABONA-ZSÁKOK. 
.. t 
. fig. 1 

1 7A 

AUFFER FERENCZ 
UTÓDANÁL. 

Kolozsvártt, belközép-utcza 6. szám. 

HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT 

VEGELADAS 
ÜZLETFELOSZLÁS MIATT 

A VOLT,MERZA GERŐ-FELE 
NŐI! DIVATÁRU ÜZLETBEN (Főtér) 

m feltünően olcsóárakban. ve 

ÁRJEGYZÉMHI KIVONVAT. 
Duplaszéles ruhakelmék: 

ezelőtt - 70 kr., most -40 kr. . . . . . . . . . Csikos kammgarn... 
120 cm. Himalaya. ........... . 140, , -80. 

Steier loden.............. , -90, , -5, 

Fekete kolmék .............. , 140,,, 90, 

l" n............ ..iáö, 110, . 0, 
, . ................ , 180..,, 130, 

Esőköpenyek, téli felsők féláron. 

822. (26-x) 

.
.
.
 

Van szerencsém tudatni a n. érd. közönséggel, hogy a ] 
hirnévnek örvendő 

Hid-utcza 29. szám alatt (Tauffer-ház) levő 

FODRÁSZ-TERMEMET 
a legelegánsabb csinnal és Izléssel berendeztem és azt a lm. 
gyobb kényelemmel ellátva, a n. érd. közönség becses pártfort 
sába ajánlom. 

Szakmámba vágó mindennemü női hajmunkát lán 
séggel elvállalok a azt a legnagyobb pontossággal és utáom 
eszközlöm. 

Egyszersmind tudatom, hogy üzletemben illatszerek m 
gyobb választékban is kaphatók. . 

Tisutelettel 

szazó ANTAL 
fodrász. 

808. (4-4) 

e..... 

II 

I748. (12-26) 

1 Alólirt tisztelettel értesitem a n. érd. közönséget, hogy a 1 
láir mellett egy teljesen uj berendezésü, a jelen kor * 
nyeinek minden tekintetben megfelelő 

MÁRVÁNY 
snkózAtrAt 

rendeztem be, 

a GERENDAY A. és FI 
jó hira budapesti mírvány- 4 
műszobrász gyárából, mely összeköt 
tetésem által azon kellemes helyzetbe 
jutottam, hogy bármely bel- és kül 
földi gyárral versenyezhetek. 

Raktáron tartok: sienit, gránit, tiroli, szilézial, 
carrarai, dioriti s vörös imárvány-fajokból SIR. 
ELÉKEKET 8 frttól egész 3000 friig; további k 
szittetek épit kezési munkálatokat, mauzoleumokat, 
kálváriakat, szent szobrokat, uti kereszteket, ke. 
resztelő medenczéket, sirszegélyeket vas-rácsozat 
vagy a nélkül. 

A n. érd. helybeli és vidéki közönséget ezennel tiszteletti 
értesitem, hogy RÓTH ANTAL többe nincsen üzletemben : " 
lem semminemü összekötteté:ben nem áll. 

Részemről minden lehetőt elkövetek, hogy kedvező, 
nyos feltételek mellett, pontos és csinos munka által a n él 
közönség b. bizalmára magam érdemessé tegyem. 

A n. érd. közönség b. pártfogását kérve, maradok 

teljes tisztelettel 

Ifju REIMANN KÁROLY. 
köfaragó mester. 

Szidor és Teslv 
ajzágó lstváarn 

női divat- és Confectió áruháza és nói ruhna-készitó műterr 
Ba alapittatott 1862-ben. ne 

KERESKEDELMI BANI 

VÁSÁROL ÉRTÉKPAPIROKM 

zézézzéré 

A KOLOZSVÁRI 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

LESZÁMITOL VÁLTÓK AT, 

ELFOGAD PEÉNZBETÉTEKET, 

És 

ELFOGAD MEGBIZÁSOKAT 
értékpapirok beszerzésé 

a legjutányosabb feltéteiek mellett. 
642. (14-26) 

EZELŐTT 

MEGÉRKEZTEK! a legmeglepőbb excguisit ujdonsát 
Divatkelmékben, Selymekben, Pelucheökben és 

CONEEOTIÓBANI 

- 

tekinthetők. Műtermünkben kelengyékhez készül
t ruhák me 

815. (6-a 

Nyomatott Magyary Mihály ukh kölemvint belközép-utcsa 33. szám. 


